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У артыкуле прадстаўлены спосабы і прыёмы працы з імёнамі Янкі Купалы і Якуба Коласа пры навучанні 
рускай мове як замежнай замежных слухачоў.
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П ры  навучанні зам еж най мове навыкі міжкультурнага ўзаемадзеяння адыгрываю ць знач­
ную ролю, паколькі ў  выніку фармірую цца базавыя веды пра адрозненне лю дзей паводле па- 
водзін, светапогляду, канф есійны х традыцый. А дначасова з фарміраваннем моўнай кампетэн- 
цыі адбы ваецца і фарміраванне міжкультурнай кампетэнцыі.

У  якасці метады чны х прыёмаў, якія  дазваляю ць стварыць на занятках па зам еж най мове 
гісторы ка-культурны  фон і рэал ізаваць  м іж культурны  аспект, з ’яўляец ца культуралагічны  
падыход і вы кары станне рэгіянальнага кам панента ў лінгвады дакты чны х матэрыялах. Для 
гэтага мэтазгодна выкары стоўваць тэксты  з найменнямі нацыянальна-культурных з ’яў, рэалій, 
асоб, г. зн. нацы янальна маркіраванай лексікі. П адчас працы  з такім і найменнямі адбываецца 
акультурацыя зам еж ны х навучэнцаў, «уклю чэнне» іх у інш ую  сацыякультурную  рэальнасць, 
фарміраванне спрыяльнай устаноўкі навучэнцаў да спасціжэння адметнасці культуры той краі- 
ны, пра якую  яны  чы таю ць тэкст, узмацненне іх матывацыі да навучання.

Гэты я палажэнні актуальныя для арганізацыі працэсу навучання рускай мове як замеж най 
ва ўстановах вы ш эйш ай і даўніверсітэцкай адукацыі Рэспублікі Беларусь. Слухачы-інш азем- 
цы, хоць і вывучаю ць рускую  мову на матэрыялах пра расійскія (рускія) рэаліі, аднак прама 
або апасродкавана ўклю чаю цца ў беларускі гісторыка-культурны кантэкст. З гэтага вынікае 
неабходнасць акцэнтаваць увагу вучняў на нацы янальнай самабытнасці беларускага народа, 
на прэзентацы ю  беларускай гістарычнай і культурнай спадчыны ў якасці вучэбнага матэрыялу.

П остаці Я нкі Купалы і Я куба Коласа з ’яўляю цца знакавымі ў беларускай культуры, нацыя- 
нальнымі і народнымі пісьменнікамі па сваёй сутнасці, іх мастацкая спадчы на -  гэта абагуль- 
нены вобраз беларускай ментальнасці. Д а таго ж  іх імёны  і выявы часта сустракаю цца ў роз­
ных вары янтах гарадской анамастыкі, архітэктуры, туры сты чны х аб ’ектаў і да т. п. П а гэтай 
прычыне імёны  беларускіх песняроў неаднаразова згадваю цца ў дапаможніках па рускай мове 
як замежнай.
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Н апрыклад, падчас чы тання навучальнага тэксту пра экскурсію  ў Купалаўскі парк і музей 
Я нкі Купалы [1, с. 79] для базавага ўзроўню  валодання мовай слухачы засвойваю ць:

- тэматы чную  лексіку ( экскурсия, экскурсовод, поэт, стихи, парк, музей, книги, фотогра­
фии, фонтан, памятник);

- дзеясловы  закончанага і незакончанага тры вання ( приглашать, рассказывать, находить­
ся, родиться, гулять, фотографировать, смотреть/посмотреть);

- устойлівы я спалучэнні і маўленчы я формулы ( великий белорусский поэт, белорусская 
культура, быть счастливым, дом-музей) .

А тры маныя веды зам ацоўваю цца з дапамогай ды ялагічны х канструкцый, тэставы х задан- 
няў, каменціравання фатаграфій, паўтарэння вывучаных слоў і іх спалучальнасці. Слухачам 
прапануецца адказаць на пытанні:

Кто такой Янка Купала?
Где родился и жил Янка Купала?
Что друзья узнали о Вязынке?
Что рассказал экскурсовод о поэте?
Что друзья видели в доме-музее? [1, с. 80].
З дапам огай гэты х пы танняў студэнты  запам інаю ць асноўны я звесткі пра класіка бела- 

рускай літаратуры і навучаю цца самастойна ствараць звязнае вуснае выказванне на пэўную 
тэму. В учэбная экскурсія ў  дом-музей і парк Купалы дапамагае студэнтам лепш  ары ентавацца 
ў М інску і дае ўяўленне пра работу беларускіх культурных устаноў.

У  тэксце не толькі даецца апісанне гэтых мясцін, але і згадваецца пра свята паэзіі ў  Вязын- 
цы, якое ладзіцца для студэнтаў Беларускага дзярж аўнага ўніверсітэта. Так замеж ны я слухачы 
атры мліваю ць інфармацы ю  пра студэнцкае ж ы ццё ў Беларусі, пра магчы масць творчай са- 
марэалізацы і падчас святочных мерапрыемстваў, пры свечаны х уш анаванню  дзеячаў нацыя- 
нальнай культуры.

Паколькі замеж ныя слухачы не заўсёды добра разумею ць розніцу паміж  рускай і белару- 
скай мовамі (да таго ж  яны  абедзве карыстаюцца кірылічнай графікай), уяўляецца актуальным 
звяртаць іх увагу на беларуска-рускае двухмоўе і ўвогуле расказваць пра блізкароднасныя мовы, 
у прыватнасці, усходнеславянскія. У  дапаможніку па рускай мове як замежнай гэтая з ’ява рас- 
крываецца на прыкладзе супастаўлення арыгіналу і перакладу на рускую мову ўрыўка з паэмы 
«Новая зямля» Якуба Коласа. Папярэдне прад’яўляецца мікратэкст пра беларускую мову як мову 
беларускага народа і адну з дзяржаўных моў Рэспублікі Беларусь, на якой напісаны цудоўныя 
нацыянальныя мастацкія творы, а таксама пра пачынальнікаў беларускай літаратурнай мовы 
Янку Купалу і Якуба Коласа [1, с. 166]. Студэнтам прапануецца разам з граматычнымі заданнямі 
абдумаць адказы на пытанне, навош та яны  прыехалі ў  Беларусь. Звычайна слухачы не толькі 
адказваюць пра мэту вывучыць рускую мову, але і дадаюць свае ўражанні пра знаходжанне ў Бе­
ларусі. У  гэтым выпадку імёны класікаў беларускай літаратуры дапамагаю ць звярнуць увагу на 
нацыянальную самабытнасць Беларусі і яе прывабнасць для вучобы і турызму.

У  некаторых заданнях для кантролю  засваення вучэбнага матэрыялу, у ты м  ліку для выка- 
нання ў сістэм е кіравання навучаннем M oodle, таксам а вы кары стоўваю цца факты  з біяграфіі 
Купалы і Коласа.

Н апрыклад, прапаную цца факты  з біяграфіі паэтаў:
1. Великий белорусский поэт Янка Купала родился в деревне Вязынка.
2. Каждое лето в этой деревне бывает фестиваль поэзии.
3. После Вязынки Янка Купала жил в Минске.
4. Дом поэта был в центре города в парке.
5. Сейчас этот парк называется «Купаловский»; 

або:
1. Якуб Колас -  великий белорусский поэт.
2. Он родился в деревне недалеко от Минска.
3. Потом он жил и работал в доме в центре Минска.
4. Сейчас в его доме находится музей поэта.
5. Ещё в Минске есть площадь Якуба Коласа.
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Гэтыя факты ў сістэме M oodle пададзены без лагічнай паслядоўнасці, і слухачам неабходна 
размясціць іх у правільным парадку, каб атрымаўся звязны тэкст. П ры дапамозе гэтага задання сту- 
дэнты згадваюць імёны славутых песняроў і, канечне ж, замацоўваюць веды па арганізацыі тэксту.

Такім чынам, пры  навучанні замеж най мове інш аземны х слухачоў зварот да сацыякультур- 
най спецыфікі краіны  вывучаемай мовы спрыяе больш ай заглыбленасці навучэнцаў у зм ест 
адукацы йнага курса, дазваляе стварыць у акадэмічнай групе атмасферу цікавасці і павагі да 
нацы янальнай культурнай спадчыны. У  адносінах да практыкі вы кладання рускай мовы як 
зам еж най тэкставае і сацыякультурнае вывучэнне беларускіх знакавых асоб, помнікаў архітэк- 
туры  і гістары чны х мясцін спрыяе набыццю  і паш ы рэнню  замеж нікамі фонавых ведаў пра 
духоўную  спадчыну Беларусі як  частку сусветнай культуры.
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В статье поднимаются вопросы воплощения белорусскими композиторами поэзии Янки Купалы и Якуба Коласа 
средствами выразительности, присущими жанрам кантаты и оратории, дается обзорное рассмотрение таких кантат- 
но-ораториальных сочинений, а также обозначаются исторические этапы развития взаимодействия национальной 
литературы и музыкального искусства на примере становления и развития указанных жанров в XX-XXI столетиях.

Ключевые слова: кантата; оратория; художественное содержание; композиционно-драматургическое решение; 
воплощение литературных образов.

IMAGES OF POETRY BY YANKA KUPALA AND YAKUB KOLAS 
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In the article author touches the questions about the embodiment of the poetry of Yanka Kupala and Yakub Kolas by 
Belarusian composers with the means of expressiveness of the of cantata and oratorio genres, provides an overview of 
such cantata and oratorio works, and also identifies the historical periods in the development of the interaction of national 
literature and musical art on the example of the formation and development of these genres in the XX-XXI centuries.

Key words: cantata; oratorio; artistic content; compositional and dramatic solution; embodiment of literary images.
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